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1 And in the seventh year Jehoiada strengthened himself, and took the captains of

hundreds, Azariah the son of Jeroham, and Ishmael the son of Jehohanan, and Azariah

the son of Obed, and Maaseiah the son of Adaiah, and Elishaphat the son of Zichri, into

covenant with him.

ה ָ ובּשַָּׁנ
year
H8141

ית הַשְּׁבעִִ
And in the seventh

H7637

ק ַּ הִתחְַז
strengthened

H2388

ע יהְֽוֹידָָ
Jehoiada

H3077

ח ויַקִַּּ
himself and took

H3947

אֶת
H853

י שָׂרֵ
the captains

H8269

וֹת הַמֵּא
of hundreds

H3967

ּ הו ָ ולְעֲַֽזרַיְ
Azariah

H5838

בןֶּ
the son

H1121

ם ירְֹחָ
of Jeroham

H3395

אל ולּיְִשְׁמָעֵ
and Ishmael

H3458

בןֶּ
the son

H1121

הֽוֹחָנןָ ְ י
of Jehohanan

H3076

ּ הו ָ ולְעֲַֽזרַיְ
Azariah

H5838

בןֶּ
the son

H1121

ד עוֹבֵ
of Obed

H5744

ואְֶת
H853

ּ הו ָ מַֽעֲשֵׂי
and Maaseiah

H4641

בןֶּ
the son

H1121

ּ הו ָ עֲדָי
of Adaiah

H5718

ואְֶת
H853

ט אֱליִֽשָׁפָ
and Elishaphat

H478

בןֶּ
the son

H1121

י ִ זכִרְ
of Zichri

H2147

וֹ עִמּ
H5973

בבַרְּיִֽת׃
into covenant

H1285
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2 And they went about in Judah, and gathered the Levites out of all the cities of Judah,

and the chief of the fathers of Israel, and they came to Jerusalem.

ּ בוּ ויַסָֹּ
And they went about

H5437

ה יהְודָּ
in Judah

H3063

ּ ו ויַקְִּבצְּ
and gathered

H6908

אֶת
H853

הַלוְיִםִּ
the Levites

H3881

מִכלָּ
H3605

י עָרֵ
out of all the cities

H5892

ה יהְודָּ
in Judah

H3063

י ורְאָשֵׁ
and the chief

H7218

וֹת הָֽאָב
of the fathers

H1

ל ליְִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ּ או ויַבָֹּ
and they came

H935

אֶל
H413

ירְוֽשָּׁלםִָֽ׃
to Jerusalem

H3389

3 And all the congregation made a covenant with the king in the house of God. And he

said unto them, Behold, the king's son shall reign, as the LORD hath said of the sons of

David.

ת ויַכִּרְֹ
made
H3772

כלָּ
H3605

ל הַקָּהָ
And all the congregation

H6951

ית ִ ברְּ
a covenant

H1285

ית בבְֵּ
in the house

H1004

ים הָֽאֱלֹהִ
of God

H430

עִם
H5973

ְ לךֶ הַמֶּ
unto them Behold the king's

H4428

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

ם להֶָ
H1992

ה ֵּ הִנ
H2009

י ֵ בנְּ
of the sons

H1121

ְ לךֶ הַמֶּ
unto them Behold the king's

H4428

ְ ך יִמְלֹ
shall reign

H4427

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ר ִּבֶּ ד
hath said

H1696

ה ָ יהְו
as the LORD

H3068

עַל
H5921

י ֵ בנְּ
of the sons

H1121

דָויִֽד׃
of David

H1732
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4 This is the thing that ye shall do; A third part of you entering on the sabbath, of the

priests and of the Levites, shall be porters of the doors;

ה ֶ ז
H2088

ר ָּבָ הַד
This is the thing

H1697

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ו תּעֲַֽשׂ
that ye shall do

H6213

ית הַשְּׁלשִִׁ
A third part

H7992

ם ֶּ מִכ
H4480

י באֵָּ
of you entering

H935

ת הַשַּׁבָּ
on the sabbath

H7676

ֹּֽהֲניִם לכַ
of the priests

H3548

ם ִּ ולְלַוְיִ
and of the Levites

H3881

י לשְֹֽׁעֲרֵ
shall be porters

H7778

פּיִֽם׃ הַסִּ
of the doors

H5592

5 And a third part shall be at the king's house; and a third part at the gate of the

foundation: and all the people shall be in the courts of the house of the LORD.

ית והְַשְּׁלשִִׁ
And a third part

H7992

ית בֵּ
house
H1004

ְ לךֶ הַמֶּ
shall be at the king's

H4428

ית והְַשְּׁלשִִׁ
And a third part

H7992

עַר בשְַּׁ
at the gate

H8179

וֹד הַיסְ
of the foundation

H3247

וכְלָ
H3605

ם הָעָ
and all the people

H5971

וֹת בחְַּצרְ
shall be in the courts

H2691

ית בֵּ
house
H1004

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

6 But let none come into the house of the LORD, save the priests, and they that

minister of the Levites; they shall go in, for they are holy: but all the people shall keep

the watch of the LORD.

ואְַל
H408

ּ או יבָֹ
But let none come

H935

ביֵת
into the house

H1004

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

י ִּ כ
H3588

אִם
H518

ֹּֽהֲניִם הַכ
save the priests

H3548

ים והְַמְשָֽׁרתְִ
and they that minister

H8334

ם ִּ ללַוְיִ
of the Levites

H3881

מָּה הֵ
H1992

ּ או יבָֹ
But let none come

H935

כיִּ
H3588

דֶשׁ קֹ
for they are holy

H6944

מָּה הֵ
H1992

וכְלָ
H3605

ם הָעָ
but all the people

H5971

ּ ו יִשְׁמְר
shall keep

H8104

רתֶ מִשְׁמֶ
the watch

H4931

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068
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7 And the Levites shall compass the king round about, every man with his weapons in

his hand; and whosoever else cometh into the house, he shall be put to death: but be ye

with the king when he cometh in, and when he goeth out.

ּ והְִקִּיפו
shall compass

H5362

ם ִּ הַלוְיִ
And the Levites

H3881

אֶת
H853

ְ לךֶ הַמֶּ
but be ye with the king

H4428

יב סָבִ
round about

H5439

ישׁ אִ
every man

H376

יו ָ וכְלֵ
with his weapons

H3627

וֹ ביְּדָ
in his hand

H3027

וֹ בבְֹּא
and whosoever else cometh

H935

אֶל
H413

יִת הַבַּ
into the house

H1004

ת יומָּ
he shall be put to death

H4191

ּ ו והְִֽי
H1961

אֶת
H854

ְ לךֶ הַמֶּ
but be ye with the king

H4428

וֹ בבְֹּא
and whosoever else cometh

H935

ובּצְאֵתוֹֽ׃
and when he goeth out

H3318
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8 So the Levites and all Judah did according to all things that Jehoiada the priest had

commanded, and took every man his men that were to come in on the sabbath, with

them that were to go out on the sabbath: for Jehoiada the priest dismissed not the

courses.

ּ ו ויַעֲַּֽשׂ
did
H6213

ם ִּ הַלוְיִ
So the Levites

H3881

וכְלָ
H3605

ה יהְודָּ
and all Judah

H3063

ל ככְֹּ
H3605

אֲשֶׁר
H834

צוִהָּ
had commanded

H6680

ע יהְֽוֹידָָ
according to all things that Jehoiada

H3077

ן ֹּהֵ הַכ
the priest

H3548

ּ ויַקְִּחו
and took

H3947

יו אֲנשָָׁ
every man

H376

אֶת
H853

יו אֲנשָָׁ
every man

H376

י באֵָּ
that were to come in

H935

ת הַשַּׁבָּ
on the sabbath

H7676

ם עִ
H5973

י יוֹֽצאְֵ
with them that were to go

H3318

ת הַשַּׁבָּ
on the sabbath

H7676

י ִּ כ
H3588

א לֹ
H3808

ר פטַָ
H6362

ע יהְֽוֹידָָ
according to all things that Jehoiada

H3077

ן ֹּהֵ הַכ
the priest

H3548

אֶת
H853

חְלקְֽוֹת׃ הַֽמַּ
not the courses

H4256

9 Moreover Jehoiada the priest delivered to the captains of hundreds spears, and

bucklers, and shields, that had been king David's, which were in the house of God.

ויַתִּּןֵ
delivered

H5414

ע יהְֽוֹידָָ
Moreover Jehoiada

H3077

ן ֹּהֵ הַכ
the priest

H3548

י לשְָׂרֵ
to the captains

H8269

וֹת הַמֵּא
of hundreds

H3967

אֶת
H853

הַֽחֲניִתיִם
spears
H2595

ואְֶת
H853

גנִוֹּת הַמָּֽ
and bucklers

H4043

ואְֶת
H853

ים הַשְּׁלטִָ
and shields

H7982

ר אֲשֶׁ
H834

ְ לךֶ למֶַּ
that had been king

H4428

יד ִ ו ָּ ד
David's
H1732

ר אֲשֶׁ
H834

ית בֵּ
which were in the house

H1004

הָֽאֱלֹהִֽים׃
of God

H430
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10 And he set all the people, every man having his weapon in his hand, from the right

side of the temple to the left side of the temple, along by the altar and the temple, by

the king round about.

ד ויַעֲַּֽמֵ
And he set

H5975

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ם הָעָ
all the people

H5971

ישׁ׀ ואְִ
every man

H376

וֹ שִׁלחְ
having his weapon

H7973

וֹ ביְדָ
in his hand

H3027

תףֶ ֶּ כ
side
H3802

יִת ָּ ולְבַ
and the temple

H1004

הַימְָניִת
from the right

H3233

עַד
H5704

תףֶ ֶּ כ
side
H3802

יִת ָּ ולְבַ
and the temple

H1004

ית הַשְּׂמָאלִ
to the left

H8042

חַ ֵּ זבְ למִַּ
along by the altar

H4196

יִת ָּ ולְבַ
and the temple

H1004

עַל
H5921

ְ לךֶ הַמֶּ
by the king

H4428

סָביִֽב׃
round about

H5439

11 Then they brought out the king's son, and put upon him the crown, and gave him

the testimony, and made him king. And Jehoiada and his sons anointed him, and said,

God save the king.

ּ יאו ּוֹצִ ויַ
Then they brought out

H3318

אֶת
H853

יו ָ ובּנָ
and his sons

H1121

הַמֶּֽלךֶ׃ְ
the king

H4428

ּ ו ויַתִּּנְ
and put

H5414

עָליָו
H5921

אֶת
H853

זרֶ ֵּ הַנ
upon him the crown

H5145

ואְֶת
H853

ותּ עֵד הָ
and gave him the testimony

H5715

ּ יכו ויַמְַּלִ
and made him king

H4427

וֹ אֹת
H853

ּ הו ויַמְִּשָׁחֻ
anointed

H4886

ע יהְֽוֹידָָ
And Jehoiada

H3077

יו ָ ובּנָ
and his sons

H1121

ּ ו ֹּֽאמְר ויַ
him and said

H559

י יחְִ
God save

H2421

הַמֶּֽלךֶ׃ְ
the king

H4428
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12 Now when Athaliah heard the noise of the people running and praising the king,

she came to the people into the house of the LORD:

ע ותַּשְִׁמַ
heard
H8085

ּ הו ָ עֲתלַיְ
Now when Athaliah

H6271

אֶת
H853

וֹל ק
the noise

H6963

ם הָעָ
of the people

H5971

ים הָֽרצִָ
running

H7323

ים ִ והְַֽמְהַללְ
and praising

H1984

אֶת
H853

ְ לךֶ הַמֶּ
the king

H4428

וֹא ותַּבָ
she came

H935

אֶל
H413

ם הָעָ
of the people

H5971

ית בֵּ
into the house

H1004

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

13 And she looked, and, behold, the king stood at his pillar at the entering in, and the

princes and the trumpets by the king: and all the people of the land rejoiced, and

sounded with trumpets, also the singers with instruments of musick, and such as

taught to sing praise. Then Athaliah rent her clothes, and said, Treason, Treason.

ראֶ ותֵַּ
And she looked

H7200

ה ֵּ והְִנ
H2009

ְ לךֶ הַמֶּ
and behold the king

H4428

ד עוֹמֵ
stood
H5975

עַֽל
H5921

וֹ עַמּודּ
at his pillar

H5982

וֹא במַָּּב
at the entering in

H3996

ים והְַשָּׂרִ
and the princes

H8269

וֹת צרְ בחֲַּצֹ
and the trumpets

H2689

עַל
H5921

ְ לךֶ הַמֶּ
and behold the king

H4428

וכְלָ
H3605

ם עַ
and all the people

H5971

רץֶ הָאָ
of the land

H776

חַ שָׂמֵ
rejoiced

H8056

עַ ותְוֹקֵ
and sounded

H8628

וֹת צרְ בחֲַּצֹ
and the trumpets

H2689

והְַמְשֽׁוֹררֲיִם
also the singers

H7891

י ֵ בכִּלְ
with instruments

H3627

יר הַשִּׁ
of musick

H7892

ים ומּֽוֹדִיעִ
and such as taught

H3045

ל ֵּ להְַל
to sing praise

H1984

ע ותַּקְִרַ
rent
H7167

ּ הו ָ עֲתלַיְ
Then Athaliah

H6271

אֶת
H853

יהָ בגְּדֶָ
her clothes

H899

אמֶר ותַֹּ
and said

H559

קָֽשֶׁר׃
Treason

H7195

קָֽשֶׁר׃
Treason

H7195
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14 Then Jehoiada the priest brought out the captains of hundreds that were set over

the host, and said unto them, Have her forth of the ranges: and whoso followeth her, let

him be slain with the sword. For the priest said, Slay her not in the house of the LORD.

והָּ הֽוֹציִא
brought out

H3318

ע יהְֽוֹידָָ
Then Jehoiada

H3077

ן ֹּהֵ הַכ
For the priest

H3548

אֶת
H853

י שָׂרֵ
the captains

H8269

וֹת׀ הַמֵּא
of hundreds

H3967

י פּקְודֵּ
that were set over

H6485

יִל הַחַ
the host

H2428

ר אָמַ
and said

H559

אֲלהֵֶם
H413

והָּ הֽוֹציִא
brought out

H3318

אֶל
H413

ית בֵּ
her not in the house

H1004

וֹת הַשְּׂדֵר
H7713

א והְַבָּ
and whoso followeth

H935

יהָ אַֽחֲרֶ
H310

והָּ תמְִית
Slay
H4191

רבֶ בחֶָּ
with the sword

H2719

י ִּ כ
H3588

ר אָמַ
and said

H559

ן ֹּהֵ הַכ
For the priest

H3548

א לֹ
H3808

והָּ תמְִית
Slay
H4191

ית בֵּ
her not in the house

H1004

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

15 So they laid hands on her; and when she was come to the entering of the horse

gate by the king's house, they slew her there.

ּ ימו ויַשִָּׂ
So they laid

H7760

להָּ
H0

יִם ידַָ
hands
H3027

וֹא ותַּבָ
on her and when she was come

H935

אֶל
H413

וֹא מְב
to the entering

H3996

שַֽׁעַר
gate
H8179

ים הַסּוסִּ
of the horse

H5483

ית בֵּ
house
H1004

ְ לךֶ הַמֶּ
by the king's

H4428

והָּ ויַמְִית
they slew

H4191

שָֽׁם׃
H8033
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16 And Jehoiada made a covenant between him, and between all the people, and

between the king, that they should be the LORD'S people.

ת ויַכִּרְֹ
made
H3772

יהְֽוֹידָָע
And Jehoiada

H3077

ית ִ ברְּ
a covenant

H1285

וֹ ביֵּנ
H996

ין ובֵּ
H996

כלָּ
H3605

ם לעְָ
between him and between all the people

H5971

ין ובֵּ
H996

ְ לךֶ הַמֶּ
and between the king

H4428

וֹת להְִֽי
H1961

ם לעְָ
between him and between all the people

H5971

ליַֽהוהָֽ׃
that they should be the LORD'S

H3068

17 Then all the people went to the house of Baal, and brake it down, and brake his

altars and his images in pieces, and slew Mattan the priest of Baal before the altars.

ּ או ויַבָֹּ
went
H935

כלָ
H3605

ם הָעָ
Then all the people

H5971

ביֵּת
to the house

H1004

עַל הַבַּ
of Baal
H1168

ּ הו ויַֽתִּּצְֻ
and brake it down

H5422

ואְֶת
H853

זבְחְּֽוֹת׃ הַֽמִּ
his altars

H4196

ואְֶת
H853

יו צלְמָָ
and his images

H6754

ּ רו ֵּ שִׁב
and brake

H7665

ת ואְֵ
H853

מַתּןָ
Mattan
H4977

ן ֹּהֵ כ
the priest

H3548

עַל הַבַּ
of Baal
H1168

ּ ו הָֽרגְ
and slew

H2026

י ֵ לפִנְ
before
H6440

זבְחְּֽוֹת׃ הַֽמִּ
his altars

H4196
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18 Also Jehoiada appointed the offices of the house of the LORD by the hand of the

priests the Levites, whom David had distributed in the house of the LORD, to offer the

burnt offerings of the LORD, as it is written in the law of Moses, with rejoicing and with

singing, as it was ordained by David.

ויַשֶָּׂם
appointed

H7760

ע יהְֽוֹידָָ
Also Jehoiada

H3077

וֹת ּ פּקְֻד
the offices

H6486

ית בֵּ
in the house

H1004

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י ידְֵ
as it was ordained by

H3027

ים ִ ֹּֽהֲנ הַכ
of the priests

H3548

הַלוְיִםִּ
the Levites

H3881

ר אֲשֶׁ
H834

ק חָלַ
had distributed

H2505

דָויִֽד׃
David
H1732

עַל
H5921

ית בֵּ
in the house

H1004

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

וֹת להְַֽעֲל
to offer

H5927

וֹת עֹל
the burnt offerings

H5930

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ובּ ככַּתָּ
as it is written

H3789

ת בתְּוֹרַ
in the law

H8451

ה מֹשֶׁ
of Moses

H4872

ה בשְִּׂמְחָ
with rejoicing

H8057

יר ובּשְִׁ
and with singing

H7892

ל עַ
H5921

י ידְֵ
as it was ordained by

H3027

דָויִֽד׃
David
H1732

19 And he set the porters at the gates of the house of the LORD, that none which was

unclean in any thing should enter in.

ויַֽעֲַּמֵד
And he set

H5975

ים וֹעֲרִ הַשּׁ
the porters

H7778

עַֽל
H5921

י שַׁעֲרֵ
at the gates

H8179

ית בֵּ
of the house

H1004

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ולְֹֽא
H3808

וֹא יבָ
should enter in

H935

א טָמֵ
that none which was unclean

H2931

לכְלָ
H3605

ָּברָֽ׃ ד
in any thing

H1697
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20 And he took the captains of hundreds, and the nobles, and the governors of the

people, and all the people of the land, and brought down the king from the house of the

LORD: and they came through the high gate into the king's house, and set the king

upon the throne of the kingdom.

ח ויַקִַּּ
And he took

H3947

אֶת
H853

י שָׂרֵ
the captains

H8269

וֹת הַמֵּא
of hundreds

H3967

ואְֶת
H853

יריִם ִּ הָֽאַד
and the nobles

H117

ואְֶת
H853

ים וֹשְׁלִ הַמּֽ
and the governors

H4910

ם עַ
and all the people

H5971

ת׀ ואְֵ
H853

כלָּ
H3605

ם עַ
and all the people

H5971

רץֶ הָאָ
of the land

H776

וֹרדֶ ּ ויַ
and brought down

H3381

אֶת
H853

ְ לךֶ הַמֶּ
into the king's

H4428

ית בֵּ
from the house

H1004

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ּ או ויַבָֹּ
and they came

H935

ְ בתְּוֹֽך
through

H8432

עַר שַׁ
gate
H8179

וֹן הָֽעֶליְ
the high

H5945

ית בֵּ
from the house

H1004

ְ לךֶ הַמֶּ
into the king's

H4428

ּ יבו ּוֹשִׁ ויַ
and set

H3427

אֶת
H853

ְ לךֶ הַמֶּ
into the king's

H4428

ל עַ
H5921

א כסִֵּּ
upon the throne

H3678

הַמַּמְלכָהָֽ׃
of the kingdom

H4467

21 And all the people of the land rejoiced: and the city was quiet, after that they had

slain Athaliah with the sword.

ּ ו ויַשְִּׂמְח
rejoiced

H8055

כלָ
H3605

עַם
And all the people

H5971

רץֶ הָאָ
of the land

H776

יר והְָעִ
and the city

H5892

טָה שָׁקָ
was quiet

H8252

ואְֶת
H853

ּ הו ָ עֲתלַיְ
Athaliah

H6271

ּ יתו הֵמִ
after that they had slain

H4191

בחֶָֽרבֶ׃
with the sword

H2719
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